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N.M.KO3J0B 1 KJIACCHUKHU AHTJINIICKOI JIUTEPATYPHI (Y.IIEKCIINP, P.BEPHC):
TPAJUIAN U IEPEBOJIbI

Ilenzenckas eocydapcmeeHHaﬂ MEXHONO2UYECKAsl AKAOeMUS

The article considers the peculiarities of W.Shakespeare’s and R.Burns’s creative works’ perception by the Russian poet and

translator of the first third of the XIX century |.l.Kozlov. The authors note the influence of W.Shakespeare’s trgedy «Othello» on

I.I.LKozlov. The article also analyzes |.I.Kozlov's poems that are translations of R.Burns’s poems or are free imitations of his works. A

stress is set on the reflection of the Russian poet's inner life and it is the logics of its development that determines the choice of literary

sources.

TecHyto cBs3p OMOrpaduu Mo3Ta C €ro TBOPUECT-
BOM, SIBIISIOIILYIOCS OTHOW M3 XapaKTEPHBIX YepT PYCCKON
POMaHTHYECKOH JIMPUKH, MOKHO TIO TIPaBy BOCHPUHUMATH
B "HCJEe 0CO00 3HAYMMBIX XapaKTEPUCTHK JHTEPaTypHON
nestenpHocTH MM Ko3noBa. Kak cripaBeyinBo oTMedaeT
N A.I'mukman, Ko3noB ¢ caMoro Hauyajia CBOErO TBOpYE-
CKOI'o IMyTH «IIPOBO3IJIACHJI ITPpaBO I103Ta HA JIMYHBIC JIN-
pHYeCKHe W3IHMAHHA, 32 KOTOPBIMH, OJTHAKO, CTOUT OOBEK-
TUBHBI MHpP B €ro CIOXXHOM MHorootpazum» [1]. Mup
YyBCTB M BOCIHOMUHAHHMH OBLI €IMHCTBEHHO pEaJbHBIM
MHPOM IS CJIETIOr0 ¥ Mapajin30BaHHOTO 103Ta, 00JaaB-
1ero )eHOMEHAIBHOM MaMsThIO U YHUKAIBHBIMU TBOpYE-
CKUMH criocoOHOCTsIMU. [lo CBUIETENECTBAM COBPEMCH-
HuKoB, Ko3510B 3Han Haum3yctb Bcero bailpoHa, mosmsl
Ckorra u nyumme mecta u3 Illekcnupa [2,3], akTUBHO
oOparmaycsi K epeBoiaM aHIIIMHCKOM, HTaNbSTHCKOM, HC-
MTAHCKOM, (PPAHILy3CKOM, IIOJIECKOM ITOI3HH.

N.N.Ko3noB Bceneno mpuHaaiexan 3aMedaTesb-
HOW Iope pacuBeTa POMAHTHYECKOW I033MH, 00pa3HO
HazBanHoM H.B.I'oronem «mostuueckoit Dmmamon» [4].
CrpaBe/uIMBO CUMTasi IEpEeKUBAacMble YYBCTBA CaMO-
LIEHHBIMH U JOCTOMHBIMHU XYJI0’KECTBEHHOTO BOILIOILE-
HUS, OH 0c000 aKIEHTUPOBAJ BHMMAaHHE HAa COOCTBEH-
HOM BHYTpPEHHEM HacTpoe: «UyBCTBUTEIBHOCTh €CTh U
MIpeKpacHbIi, W maryOHbIH nap Heba. 1 moOmro cBoé
ceplre, KakoBo OHO ecTb» [5]. B aToi#i cBs3m ybemu-
TEJIBHOW W TOYHOM MOXKHO CUYUTATh XapaKTEPUCTUKY
N.N.Ko3znoBa B.I'.benuHCKUM B KadyecTBE «I03Ta Y)6-
cmea» [6], CYIIECTBEHHO OTIMYAIOMIETOCS CBOMMH
B3I AaMH Ha Opr)KaIOH_U/If/'I MHD OT «I103Ta MBICIN
E.A.Baparteiackoro. [Jlns KosmoBa ObIIO TpeaesibHO
BaXHO BBI3BAaTh YHTATEIBCKOE COMNEPEKUBAHUE, IMO-
LIMOHANBHBIA BCIUIECK, CHOCOOHBIH BHECTH B pealib-
HOCTh IOBCEJHEBHOTO MHpa MOIIHOE POMaHTHUYECKOE
Hayajo [cM. 7].

W3 obmupHOTO HACHEVsI BEIMKOTO aHTIIMHCKOTO
modta u apamarypra Y.lllexcnmpa ocoboe BHUMaHHE
N.N.KoznoBa-niepeBoqurka npusiekiaa necHs Jlesnemo-
HBI U3 Tpareauu «Otemnoy» (akT 4, neiictBue 3), KoTopas
B HMHTEPIIPETAIlH PYCCKOTO IO3Ta MOJyYWIa Ha3BaHUE
«Pomanc [lecnemons» (1830). [ymeBHas 6oib, TOCKa,
ropeyb pa304apoBaHUI — BOT T€ UyBCTBa, KOTOPHIE CBS-
3piBasn Ko3nmoBa u mexcrnmpoBcekyto /[le3neMony,
MMEHHO OHHM IPOHUKHOBEHHO BBIP@XKEHBI B CTHXaX, KO-
TOpBIE, IO CJI0BaM BelnMHCKOTro, «I0JIKHBI HE YUTAThCS, a
netbes» [8]:
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B pazmymbe OemHSKKA IO TEHBIO TYCTOIO

Cupena, B3/1bIxasi, KpyIIuMa TOCKOIO:

BrI moiite MHE UBY, 3€1€HYIO UBY!
OHa cBOIO pyKy Ha Ipy/b HOJ0XKHIIA
U T0510BY THXO K KOJICHSIM CKIIOHMJA:

O, uBa, Thl, UBa, 3eJcHas uBa!
CryneHble BOJHBI, IITyMsi, TaM Oexanu, —
U cToH ee xankuii T€ BOJIHBI PONTAJIN:

O, uBa, Thl, MBa, 3¢jicHas uBa!
Toproune cie3pl KaTHINCh PYYbSMU
U nukue KaMHH CMSTYaNCh CIIe3aMU.

O uBa, ThI, UBAa, 3eJieHas uBal

3enenas uBa mHe Oynet Beakom! (178)

B oOpamennn k uBe omryTEMo cTpemiieHue Jles-
JIEMOHBI HAaWTH BBIXOJ JUJIS CBOCH IEYalld M TOCKH, 00-
pectu nyumeBHoe ycnokoeHue. I1o MueHuto benunckoro,
«ATOT CTHUX<...> HE BBIpa)Ka}OHLI/Iﬁ HUKAaKOTO ONpEACIICH-
HOTO CMbICA, 3aKITI0YaeT B cebe TIIyOOKYIO MbiCib, OT-
PEIIMBIIYIOCS OT CIIOBa, OECCHIBHOTO BBIPA3UTh €€, U
NIPEBPATUBILIYIOCS B UYBCTBO, B 3BYK MY3bIKalbHbIN... 11
MMOTOMY-TO 3TOT CTHX TaK IIyOOKO 3amajaeT B Cepile U
BOJIHYET €r0 MYYHTEIBHO-CIaJJOCTHBIM YyYBCTBOM HEYTO-
JUMOH TpycTH...» [9].

ABTOp OPUTHHAIBHOTO TEKCTa, BHIUMO, HE CITy-
yaifHO m30pan WBY, IJIAKy4yI0 WBY, TPATUIIMOHHO SB-
JSIOUIYIOCS CHMBOJIOM CJIe3 W CTpaJaHHUi, I OoTpake-
HUS AYIIEBHOT'O COCTOSHUS TJIaBHOM T€pOUHHU:

The poor soul sat sighing by a sycamore tree,

Sing all a green willow:

Her hand on her bosom, her head on her knee,
Sing willow, willow, willow:

The fresh streams ran by her, and murmur'd her moans;
Sing willow, willow, willow;

Her salt tears fell from her, and soften'd the stones;
Lay by these: —

Sing willow, willow, willow;

Prithee, hie thee; he'll come anon: —

Sing all a green willow must be my garland» [10].

(bemnas myma cuaena, B3AbIXas, y IDIaTaHa, BCe
TIOWTE 3€JICHYIO WBY; €€ pyKa Ha TPYIH, TOJI0OBa Ha KoOJe-
HAX, NOM, MBa, MBA, MBA; YHUCTbIE PYUYEWKH CTPYUIIUCH
OKOJIO HEE€ M THUXO CTOHAJIA BCJE] 3a HEW, Moil uBa, uBa,
MBa; Kalald ¢ COJICHBIC CIIe3bl M CMSATYaid KaMHH, Jie-
JKalue pszoM, TIOH, Ba, UBa, MBa; MOXKAIYIHCTa, TOTOPO-
IMUCh, OH CKOPO MPHUJICT, — BCE MOKNTE 3CJICHYIO UBY, KO-
TOpast OyIeT MOUM BEHKOM).
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Kak Buanm, orpeiBok u3 Tpareaun lllekcnmpa
Ob11 mepeBeneH KO3IOBBIM TIpeNenbHO TOYHO, IOYTH
JIOCJIOBHO, — OKa3aJIMCh OIMYIIEHHBIMU TOJBKO Mpoch0a
K WMBE IOTOPONHTHLCS CIIETh W OKUIAEMOE IOSIBIICHUE
JMOOMMOT0, YTO OO0YCIIOBIMBAIOCH HEOOXOAMMOCTHIO
MIPUAATH NIEPEBOY HEKYIO 3aBEPIICHHOCTb.

Tema ckopOu 06 yTpauyeHHOM CHACThE, MPEOI0Ie-
HHS JIyIIEBHOTO KPHM3HCa IEPEKIMKAeTCS B TBOPYECTBE
KosnoBa ¢ TeMO# poka, «IOKOPHOCTBIO BOJIE MPOBHUJIE-
HUS, HaJ©K/IOW Ha MOTYCTOpPOHHEEe HeOeCHOE OJIaKeHCT-
BO» [1]. B 3T0li CBA3M mpecTaBisieT HHTEpeC oOpaicHue
K 00pasy Jle3eMOHBI B OpPUTHHAJIBHOM CTUXOTBOPEHHUH
Kosnosa «K tenn [lecneMmons, snurpagoM K KOTOPOMY
CcTaja 3HaMeHHWTas cTpoka w3 Tpareauu lllekcnmpa
«Oremno»: «Hast thou prayed...» (Monunack nu THI...).
Bynyun mnpuBeaeHHBIMH Ha S3BIKE OpHWIHMHANA, CJIOBa
[excrimpa ObLTH MPHU3BAaHBI COCPENOTOYUTH BOCHPHUITHE
Ha TOW BEYHOU Jpame YyBCTB, YTO JIEKUT B OCHOBE 3€M-
Horo Obrtus. ¥V Illexcmpa 3TH cJI0Ba CTAaHOBSTCSI CBOE-
0o0pa3HBIM KIIIOYOM K pa3Bsi3Ke OTHOLICHUH MEX1y
Otemno u Jle31eMOHON: TOMUMBI PEBHOCTHIO MYXK YOU-
BaeT JIIOOMMYIO JKEHY TOCJIE TOT0, KaK MOJyYHJI OTBET Ha
cBOM Bompoc «Momnuachk U Thl Ha HOYb, Jle3aemMoHa?»,
B HaJIe)K/e Ha MCKYyIJIEHHEe COOCTBEHHOrO rpexa, Ha 0o-
JKECTBEHHOE TIpoleHue. [le3neMoHa, «3Be3/a JTI00BI», He
MOTJIa HalTH cyacThsl HA 3eMJie, TIOJIHOWH TPEBOT M CTpa-
JlaHuWii, Ha 4To oOpamaer BHUMaHue Ko3mnos:

KTto HeOecHBIM JuIIb AbIIIajia,

Ta nBectn 3aech He Morua (172).

Crnacenne g Jle3neMoHBl PyCCKHiI MOST BHUAWT B 3a-
rpOOHOM MHUpE, B HE3EMHOM OJIXKEHCTBE. 3/1eCh YMECTHO
BCHOMHHUTB paccyxieHus: benmnckoro o camom Kosznoge:
«TanHCTBO CTpanaHus, OKOPHOCTb BOJIE IPOBUICHUS,
HaJIeX/a Ha JIy4dIylo )KU3Hb 3a rpoOOM, Bepa B JII00OBB,
THUXOE€ YHBIHHE, KPOTKasi TPyCTh, — BOT OOBIYHOE COJIEp-
JKaHUE M KOJIOPUT ero BIOXHOBeHHH. [IpucoBokymnute K
3TOMY MpPEKPaCHbI, MeIOANYECKUN cTuX — U My3a Kos-
JIOBA OXapaKTepH30BaHa BIIOJIHE, TAK YTO OOJIBIIE O HEM
Heuero ckazatb» [11].

[Motnannckuit mosT Pobept b€pHe Havan obperath
POCCHICKYIO MOMYJISIPHOCTh BCKOPE TIOCNIE CMEPTH, C I10-
seHreM B 1800 . mepBOro mpo3anyueckoro mMepeBojia
«O0patenus k Tenn Tomconay («Address to the shade of
Thomsony», 1791). N.JM1.Ko3noB Obi1 OZHUM M3 HEPBBIX
PYCCKMX T03TOB, oOpaTHBIINXCS K TBopuecTBY P.BépHca.
B 1829 r. B IlerepOypre Obuta m3maHa HEOOJbBIIAsS KHATA
«Cenbckuii cyobotHuii Beuep B llloTimanmum. BombHoe
nogpaxkanne P.bopacy M.KosmoBay, moOyauBmas
H.A.IloneBoro k HamucaHuto nepBoi B Poccum crateu o
JKM3HM W TBOpYecTBe bBEpHca, HaumHaBmIeHCsS ClOBaMu:
«Mwms BopHca mocene OpUTO HEW3BECTHO B HAILIEH JIMTEpa-
Type. I'. Ko3moB mepBbIif 3HAKOMHT PYCCKYyIO IMyOJHKY C
CHM 3aMeJaTeJIbHBIM T03TOM» [12]. ABTOp CTaThbH KPUTH-
KOBa&JI MEPEBOJUMKA 3a CTPEMJICHUE IIpeAcTaBUTh bEépHca
«MIPOCTBIM KPECTbAHUHOM, KOTOpBIﬁ, MEXAy Mpo4yuM, Ha-
MIeBacT Ha MOATUUYECKON CBUPEIIKE»; IO €0 MHEHHIO, OC-
HOBHOH ommoOkoi Ko3moBa ObUI0 M300paKeHUE «HE IDIa-
menHoro mneBua llloTnmanauu, cropesiiero B OrHe cTpa-
CTEH, a MPOCTOro MOCEISHHHA, OYeHb MHJIO pPacCKasbl-
BAIOIIETO O CBOEM CEIILCKOM ObITe» [13].

«Cenbsckuit cy00OoTHHit Beuep B Ilotmanmmm»
KoznoBa OpUT CTONB XK€ KPUTUYHO BCTpedeH u bemmH-
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CKUM, MucaBIIUM B craThe «CoOpaHuEe CTUXOTBOPEHUH
NBana KoznoBay, uro 310 «HEe mepeBoa u3 bopHca, a
BOJIbHOE TIOIpaXkaHue» eMy. Kputuk Hemoymesai, mode-
MYy «II0CJI€ TPEKPACHOTO OOpaIeHHMs IOTIAHACKOTO To-
9Ta K cBoel poamue, nepeBoquuk (B XIX crpode) Bapyr
obparmics k Poccmm. Ilomoxwmm, 49to ero oOparieHue
MIOJTHO MATPHOTUYECKOTO JKapa; HO YMECTHO JII OHO —
BOT Bompoc! <...> A XH3Hb LIOTJIAHACKAasg, NpeACTaB-
nseMasi bopHCOM B €ro ImpeKkpacHOM WIWIUIMHU, CTOJIBKO
JKe TI0X0Xa Ha JKU3Hb HAIIUX MY)XHUKOB, 020, peosT, map-
Hell U JeBOK, CKoJbko My3a Kamnmona Ha XepackoBay»
[14].

CruxorBopenne bépuca «The Cotter’s Saturday
Night» («Cy000THHI Bedep MOCENSIHUHA») IPETEPIEIIO
PSR CYIIECTBEHHBIX M3MEHEHHMH B IIpoliecce IepeBoja
Kosznoeemm. Cam Ko3moB oneHuBan pe3ymnbTaTel CBOECH
paboTHI KaK «BOJIBHOE MOApAa’KaHUE», HE MPETEHIys, Ta-
KrM 00pa3oM, Ha TOYHOCTH repeBoja. 1 nedcTBUTEIBHO,
IIPY MIEPEBOZIEC HAa APYTOH SI3BIK JIUTEpaTypHOE IPOU3Be-
JICHHE TIO/IBEPTaeTcs «CBOETO POAa M3O0JIMUU OT POJHOMN
MOYBBI M POJICTBEHHBIX IPOU3BENEHUI», MPUOOpETaeT
«4y’)o0e, HECBONCTBEHHOE €My paHee 3ByuYaHHe, TepseT
KaKHe-TO U3 CBOMX KauecTB», OJHAKO BMECTE C Te€M IIO-
JIy4aeT «HOBbIE (D)YHKIMN», KOTOPBIX OHO paHee He uMe-
qo [15]. loTnaHackuil OpUrHHAN MPEIOMIISIETCA 4epes
TBOPYECKOE BOCIIPHSATHE IEPEBOIUNKA, C €r0 XapakTep-
HBIMH YyBCTBaMH, IPEICTABICHUSIMU H yOSKACHHUIMH,
WHIUBUIYAJIBHBIM MAacTepCcTBOM. Tak, Hampumep, NO-
cesamenne bépaca Pobepry DiiknHy B Hadare CTUXOTBO-
peHHs 3aMeHeHO mocBsmeHneM Al AH. B...x.Bo# (k
TOMY BpEMEHH YXe yMmepuied AnekcaHape AHApeeBHE
BoeiikoBoif), craBmeir Ko3moBy apyrom, yTemINTEIbHU-
el 1 My30i. DTa «u3AIIHAsA, 33yMUYNBO-HEXKHAS) KEH-
IIMHA «C JIETKOM MOXOJKOH, C TOJNyObIM, JOOPBIM B3IJIsi-
JIOM U TPUATHBIM 3BYYHBIM Tosiocom» [16], BcecropoHHE
o0Opa3zoBaHHasi, 3aHUMajach PHUCOBAHUEM, YBIIEKAJIACh
MY3bIKOM, 3Haja S3bIKH, B TOM YHUCJIE U aHTJIMACKUU, Tie-
peBoaMIIa CTaThbU JUISl Ta3eT, KOTOpPhIe PEelaKTHpOBall ee
Myk. A.A.BoeiikoBa u N.JM1.Ko3noB uHoraa ycrpausaau
yteHus, aAekinamupysa llexcnupa, Banbrepa Ckortra,
Munsrona, Hlennu, T.Mypa u Baiipona. B nocssienun
KoznoBa mepexnBaHusI, BBI3BaHHBIE NOTEpei OIM3KOTO
JpyTa, COYETAIOTCA C TOPECTHI0 COOCTBEHHON CYIBOBI:

Kpyrom rpo3a; HO Thl OblIa CO MHOH,

Most cynp0a TBOEH IymIoi cBeTIIeNa;

MHe 3aMeHII TBOU APYKECKUI IPUBET

OOMaH HaJek 1 U OJIECK BECETIBIX JIET. . .

W nanee:

B yMe MOeM Tbl MBICIINIO BBICOKOM,

THI B HOXKHOCTH U TAWHOMU, U TITyOOKOH

JlyIeBHBIX 9yBCTB, U ThI )K B MOHMX 04Yax

Kak sipkast 3Be31a Ha TeMHBIX HeOecax (161, 162).

JpyruM OTCTyIUIEHHEM OT OpUTHHANA CTaJo IO-
MOJTHEHUE CTHXOTBOpeHUs cTpodoii, comeprxarieii oopa-
menue Kosnosa k Poccun:

A s k Tebe, kK TeOe B3bIBAIO S,

Cssras Pycs, o Hamta MaTb-3eMits !

LBetu, BeTH, cTpaHa Mosi pojaHas!

Crpana cepzel, u ayM, u aei Beicokux! (169).
[Nocnenanmu cnoBamMu OOpaIIeHUs] aBTOP BBIPaXKal CBOU
NaTPUOTUYECKHE YyBCTBA, HAAEXKIy Ha MPOLBETAHUE
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CTpaHBbI IIPH COOJIIOIEHUN 3aKOHOB BEPHI M YECTH, BEPHO-
CTH HCKYCCTBY, IIpHUeM (opMa BBIPAKCHHUS HaIIOMUHAJA
MOJIUTBEHHOE 00OpalieHune, YTo NOAYEPKUBAIO PEITUTHO3-
HOCTH PYCCKOTO MO3TA!

Bepna napsim u Beporo XxpaHuma,

Bpary crpamina, cama HeycTpammma,

Jla OynyT 4ecTb 1 HpaBOB MPOCTOTA

W coBectu HapoJHOU YKMCTOTA

Bcerna TBoel U ciaBoil U OTPagou,

U orHeHHOW Kpyrom Tedst orpaiou,

U npen ToO0M BcUe3HET TEHb BEKOB

[Tpu 3ByKe CTpyH BocTOp>KeHHBIX neBLoB! (169).
HmenHo sTa yacTe BONBHOTO moxpaxaHus KosmoBa u
BbI3BaNa HeronoBaHue benuHckoro. Bmecte ¢ TeM MOX-
HO TIPEAINOIOXKHUTh, YTO aBTOP HAMEPEHHO HCIIOJIb30BAT
BO3BBIIIEHHOE oOpamenne k «Cpstoil Pycm», crpemsch
MPUONM3NUTE IIOTIAHICKUAN OpPHUTHHATI K peanusM CBOEH
CTpaHbl, BbI3BATh 3MOLMOHAJIBHBIA TOABEM Yy POCCHUM-
CKHX YHUTaTeNen.

BBezneHne pycckMM IOSTOM-NIEPEBOAYMKOM HO-
BbIX, OTCYTCTBYIOIIIUX B MCXOJHOM TCKCTC CJIOB U MbIC-
Jel, B KOTOPBIX OIIYIIAETCsS CTPEMIICHHE COIIOCTaBHUTh
ce0s1 ¢ bépHcom, yOeauTenbHO CBHIECTENBCTBYET O Mpa-
BoTe cinoB B.A Kykosckoro: «IlogpakaTenbHbIil CTUXO-
TBOPELl MOXKET OBITH ABTOPOM OPUSUHANbHBIM, XOTS OB
OH HE Hammcal Hu4ero codcrseHHoro. IlepeBomumk B
1Ipo3e €CThb pab; TEPEeBOAYUK B CTHXAX — CONEPHUK»
[17]. B ofenx mNpPHWBHECEHHBIX PYCCKHUM POMAaHTHKOM
YacTsIX CTUXOTBOPEHMS 3BydaT MOTHBBI, MPOHU3BIBAIO-
IIH€ BCE €r0 TBOPUECTBO: MOTHUB CTPAAaHMs, OYHIIIAOIIE-
o0 W TPOCBETISIIONIETO YeJOBEKa, MOTHUBBI JAPYXKObI U
mr06Bu kK poauHe [18,19]. Bo MHOrHMX mnpou3BeneHHIX
KosnoBa nonyuuna pa3BUTHE HJesi CMUPEHHSI U MTOKOP-
HocTH Bojie boxbeil, koTopas u onpenennia BEIOOp CTH-
XOTBOPEHHS LIOTIAHJCKOTO TI03Ta, H300pa)karomiero
THUXYI0 CEMEHHYIO JKMU3Hb OOBIYHOTO OOro0O0s3HEHHOTO
CEIIbCKOTO TpPYy’>KeHHKa B aTMocepe JIIoOBU M APYKOBI.
Onurpad, B3ATHIA U3 «DJETHH, HAMMCAHHOM Ha CEIIbCKOM
KJanoume» aHrimiickoro nmosra Tomaca I'pest, ykaspiBaeT
Ha 3JIETHYECKNE MOTHBBI M MOJPAKaHWE CEHTHMEHTAIH-
ctam [cMm. 20,21].

Brnonae pocroBepHo KoznoBeiM mepenanel oc-
HOBHOE COJep)KaHHE M TOHAIBHOCTh IPOU3BEACHHS
Bépuca. IloaT coxpaHmi ISTUCTONHBINA MO OpHUTrHHANA;
yBEJIMYEHUE KOJIMYECTBa CTHXOB a0 288 Bmecto 189,
PaBHO Kak W yBenuuyeHue yucia crpod mo 19, He Boc-
MIPUHUMAIIOCH OTCTYTUIEHHEM OT UCXOJHOTO TEKCTa.

OCHOBOIIOJIAraroIIen uneei CTUXOTBOPEHUS
P.bépHCca MOXKHO CUMTATh MO MOBUHOBEHHS BOJIE MPO-
BUJICHUS M COOJIFOJICHUSI PEITMTHO3HO-HPABCTBEHHBIX HOPM
MOBEJICHUsI. DTO MOATBEPKAACTCA CIIEHaMM MEHHs Icall-
MOB TIOCJI€ y>KMHA, YTCHUs] EBaHTENNsI 1 MONUTBBI MEpen
CHOM, CLICHOW NIOYyUYEHUS] POAUTENSIMUA CBOUX NETEH:

Their master’s and their mistress’s command,

The younkers a’ warned to obey;

And mind their labours wi’ an eydent hand,

And ne’er, tho’out o’sight, to jauk or play;

«And O! be sure to fear the Lord alway,

And mind your duty, duly, duly, morn and night;

Lest in temptation’s path ye gang astray,

Implore His counsel and assisting might:

They never sought in vain that sought the Lord aright» [22]
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(Yka3 xo3s1Ha 1 XO3IHKH MPeAyNpexaacT qeTei o
TIOBUHOBEHWH M OYEHb AKKypaTHOM M TIIATEIBHOM BBI-
TIOJTHEHUH CBOEH PabOThI, HUKOT/A, JaXe KOTrJa He BUAAT
poAnTeNy, HE APA3HUThCSA M HE UIPaTh B a3apTHHIC WIPHI
«Bcerna 6oifrecy bora n xak ciemyer MoiIuTech yTpoM U
BEYEpOM, UTOOBI COOMa3H HE CBEJN BAaC C MyTH UCTUHHOTO.
IIpocute Ero nate BaM cun u HactaieHuil. Hukorna He
TIIETHBI TIOUCKHU TeX, KTO UILEeT bora nckpeHHe).

[MTepeBox Ko3noa 01130k opuUruHaty:

YTo MaTh C OTIIOM BEJISIT IOBUHOBATHCS,

Pagymino »uth u nomHuts boxuil crpax,

OT HyXI HCKaTh yOeKHIla B TPYyAax,

W neHp ¥ HOYb NOPOYHBIX AYM HY>KAAThCS,

ITpaBanBy OBITH Ha A€NE U B pevax —

OH BKOpEHSJI OT AETCTBA B UX yMax;

On rosopui: «K mpekpacHoMy opora

YV Bcex ogHa — TBoOpIia 0 BCEM MOJIUTb,

He nenats 311a, 1006po Bcerga TBOPUTD;

C Ttem Oymer bor, xto cepamem wumer boray
(164). Ognako B pyCCKOW MOATUYECKON MHTEpPNpETalnn
MCYE3JI0 YIOMUHAHUE O POJUTEILCKOM HACTABJICHUH HE
JPa3HUTBCS M HE UIpaTh B a3apTHBIE WIPhI, a Ipockba
«TIpaBIMBBIMU OBITH HA J€J€ W B pedyax», 3Bydamas y
KoznoBa, HanpoTHB, OTCYTCTBYET B OpUTHMHalle. YTOT-
pebienne Bépucom ¢pas3sl «their master and mistressy
(«mx X034MH M XO035HKa») yKa3bIBaeT Ha OOJBINYIO CTe-
IIeHb IIOBUHOBEHUS I€TE€H CBOMM POIUTENSIM, UX 3aBHU-
CUMOCTh OT pOJHUTENECH. DTO BIIOJHE COOTBETCTBYET
o0ImeMy KOHTEKCTY CTHXOTBOPECHHS, JOCTaTOYHO
BCIIOMHUTbH, C KAKUM OJIarOTOBEHUEM M PAZOCTHIO IETH
BCTpEYajH OTLA!

VY3kKe 1eTbMU OH UIYMHO OKPYKEH —

OO0HATH OTIIa OeryT co Bcex cTopoH (162).
¥V KosznoBa MBI BUAMM HEKOE NMPEYMEHBIIEHHE POJIM PO-
JIUTeNIell B JKM3HM JAETeH MOSBICHHEM TPaJHLIHOHHOTO
«MaTh C OTLOM» U, COOTBETCTBEHHO, ycuieHue poinu bo-
ra, boxxectsennoro IIpomsicna. O6pamenue k bubmim B
uenoM xapaktepHo g TBopuectBa M.M.Kosnosa. 13-
BECTHO, YTO TSDKENO OOJBHOW MO3T «3HAJ HaM3yCTh BCE
EBanrenue n Bce MOMUTBBED [23]; B penurun OH HaIIeln
YMHPOTBOPEHHE U BO3MOXKHOCTH BO3BBICUTBCS Haj cOO-
CTBEHHBIM HECYACTHEM.

B npyrom cruxorBopenun Pobepra bépHca, nepe-
BezieHHOM Ko3noBbIM Ha pycckuit a3b1k, — «To a Moun-
tain Daisy, On turning one down with the Plough, in
April, 1786» — ObIJI TakXKe 3aMETHO YCHJIEH TPaJIUIINOH-
HBIH JUI IEPEeBOIYMKA MOTHB PEIUTHO3HON PE3NHBSIIUH
(8 wactroctH, ctpodsr VIII: «Till, wrench’d of ev’ry stay
but Heav’n, He, ruin’d, sink!» [24] — «IIputoTa HeT; OH
otmoxHeT Ha HeOecax!» (170)). OpurnHampHOE Ha3BaHUE
CTHXOTBOPEHHS MIOTJIAHJCKOTO MO03Ta OBIIIO HECKOJIBKO
n3MeHeHo Ko3/I0BBIM: BMECTO T'OpHOM MaprapuTKu
(«mountain daisy») B pycckoil BepcuHu MOSBHIACh Mapra-
pHTKa MoJieBasi, BBEIGHO UMs aBTOpa. B pesynbrare cTH-
XOTBOpEHHE CTajo Ha3biBaThes «K moneBoil Mapraputke,
kotopyto Pobept bophe, oOpabarsiBasi cBoe 1ose, Heda-
STHHO Cpe3all JKeJe30M coXH B ampene 1786».

CTHXOTBOPHBIN pa3Mep MOTIAHICKOTO OpUTrHHAIA
— YETBIPEXCTONHBIH MO — OBUI COXpaHEH MepeBOAYH-
KoM, omHako 3HameHmTas «bépHcoBa crtpoday (aaabab)
npeoOpa3oBaHa IOCPEICTBOM HM3MEHEHHUSI CXEMbl pud-
MOBKH — aabcbc.



2008 BECTHHUK HOBI'OPOLCKOI'O I'OCYJAPCTBEHHOI'O YHUBEPCUTETA Ne47

TpanunnoHHast TeMa poka, HeN30€KHOCTH CyIbOBI
MOJTy4/JIa OTYETIMBOE PAa3BUTHE B IPOW3BEACHHUH INOT-
JTaHAckoro mosta. IlpemecTHOMy IBETKY, MPHBIECKIIEMY
BHUMaHHE TPY)KEHHKA, CTOHKO IIepeHeclIeMy Bce He-
B3roJbl M COXPAaHUBIIEMY CBOIO Kpacy, He H30exaTh
MpeacKa3zyeMoi rudenu:

Wee, modest crimson-tipped flow’r,

Thou’s met me in an evil hour;

For I maun crush amang the stoure

Thy slender stem:

To spare thee now is past my pow’r,

Thou bonie gem» [25].

(ManeHbKHH, CKPOMHBIH IBETOK C MaJTHHOBBIMHU
KOHUYMKAaMH JIETIECTKOB, Thl BCTPETHJICS MHE B 3JIOBEIINI
yac, Be/lb JIOJDKEH s1 BMATh B IbUIb TBOM CTPONHBIN CTe-
6enb: yOepeds TeOs HE B MOEH BIIACTH, IPEKPACHAS JKEM-
qyXKHMHA).

U 3nece Ko3moB gaeT OTHOCUTENBHO TOYHBIH I1e-
PEBOA LIOTIAHACKOTO IMO3TA. YMOTPEOIsisl JTHPHUYECKHE
BOCKJIMLIAHUS, PYCCKUIl TI0AT HAPOYUTO CTPEMUTCS IMOJ-
YEPKHYTh CBOE COKAJICHHE O HEMHHYEMOCTH 3JI0H y4acTH
1 pacKasiHUe B IPOUCHIE/IIIEM:

[IBeToK MyHIOBBIN, OJIEBOM!

Twl, OCAHBIA, BCTPETHIICS CO MHOM

He B moOpsrit gac: Teds B kpace

ITonpesann 5.

Kemuyr nonuH, He MOXKHO MHE

Cmactu te6s! (170).

Pasmbinenus aBropa o Kpacore 1Berka Merado-
PHUYHBL: IIBETOK CPABHUBAETCS C JICBYIIKOM, O UEM OTUET-
JIMBO CBUJIETEIBCTBYET OPHIMHAIBHOE HCIIOIb30BAHHE
xeHckoro pona B nepeBoge Koszmosa B 111 crpode («Tor
HEXKHO, TUXO pacusena, // 1Berok mob6Bu» (170)) u aa-
nee, B V crpode («M13-mmon TpaBsl enpa BuaHa, // L[Bena
ThI, mIpenecty noiHay (170)). Kosnos paer neBymike ums
ManbBuHa, Torga kak bépHc ocTaBisier ee GE3BIMSIHHOM.
Ecmu Bépuc pacckaspiBaer o cebe, 0 pa3iyke co cBoeH
Bo3r00OIeHHOM [k Apmop, To Ko310B mpoBOIuT ma-
pawiens ¢ baiiporoMm, 4pto xeHy AHHaOemty MmiOsHK
(Annabella Milbanke) on Ha3piBa1 MaJIbBUHOH B CBOEM
cTuX0TBOpeHuu «berpon».

Kak Bumum, 1.M.Ko3moB u3dupain s CBOUX Iie-
peBosoB Haubojee ONM3KHE MO JyXy CTUXOTBOPEHHMS
bépuca [cm. 40]. KosznoBa mnpuBiekanu MNaTpUOTU3M
Bépuca, BocmeBaBIIero MpOCTBHIX JIIOJCH, HaJlCICHHBIX
BBICOKMMH MOPAJIHBIMH Ka4eCTBaMH, a TaKKe CTpeMiIe-
HUE MIOTJIAHJCKOTO 103Ta I0Ka3aTh CHJIy JII0OBH M Oec-
CHJIMIE YeJIOBEKa TIepe]] CyI600H.

W3BecTHO, 9YTO HAMOONBIINI UHTEPEC BBHI3BIBATH Y
Ko3noBa mnpou3BeneHUsl aHTIMHCKMX I103TOB-COBpE-
MEHHUKOB, mnpexnae Bcero Jx.I.baiipona, T.Mypa,
B.Ckorta, T.KamnbOenna, U.Bonbda, ¥Y.Bopacsopra. O6-
pamenne Ko3nmoBa K NpOU3BENCHMSM NHcATeNed MHpo-
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nutoro Y.1llekcrupa, P.béprca Obuio CBOEro pona cBu-
JIETEIbCTBOM BEYHOCTH M HEM3MEHHOH aKTyalbHOCTH
TEM W TpOOJEeM, IOMHATHIX B MPOM3BEICHUSIX MHPOBON
knaccuku. Y.lllekcnup u P.bépHC BO MHOroM oOka3biBa-
JINCh COBPEMEHHUKAaMU PYCCKOTO M03Ta, KOTOPOro B HO-
BoM, XIX Beke MpoAoIDKali BOJTHOBATh Ipobiema yTpa-
TBI YEJIOBEYECKOTO CYACThsI, MpoliieMa poka, ImpeaHadep-
TAHHOCTH CyABObI, MBICJIb O HEOOXOJMMOCTH ITOBHHOBE-
HUS BOJIE IPOBUACHUS.
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